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Po3misiHyTO afanTaito XyI0KHOTO TBOPY SIK PI3HOBU HOTO CIIPUHHATTS Ta IHTEpIpe-
Talii B iHIIOMOBHOMY KyJIBTYpHOMY cepeaoBuILi. [IpoananizoBano 0cobnuBOCTI aganTaril
ka3ku Ockapa Yaitneaa “The Happy Prince” B mepexiani O. Tepexa, BU3HaUC€HO KOMIUICKC
YMHHUKIB, 10 BILTMHYIIN HA aJANTAIIII0 I[bOTO TBOPY, BCTAHOBJIEHO 3B’ 30K MiJK YHHHHKAMU,
1110 3yMOBWJIM aJIalTallif0, Ta OCOOIMBOCTSAMHE PELeILlii TBOPY B KYJIBTYPi MepeKiiary.

Kniouogi crosa: aganranis, nepexiaj, perernis, nepekiaanbka HacTaHOBa.

B ykpaiHchkuX yHIBEpCUTETax MepeKia 31aBHa PO3LIHIOIOTE K OKpEMY TUCIIUILTIHY, B
TOH "ac, sk Ha 3aX0/li HOTo TPAaKTYIOTh SIK CKIAIHUK JTiTepaTypHOi KOMITapaTuBicTHKU. OgHAK
OCTaHHIM 4acOM Bce OuIbIe YKpalHCHKHX JOCIIIHUKIB PO3IVISAAI0Th Ti YW 1HIIN €JIeMEHTH
NepeKIIaI03HaBCTRa “B KoMITaparusHoMy nepekpoi” [1, ¢. 81], To6TO HamMararoThes BKIIOUMTH
nepexia 10 cepu JiTeparypo3Hapdoi kommnaparusictuku. Ha nymky Bacuist Byanoro Ta
Muxkomnu [IbHUIIBKOTO, TSI TAKOTO ITiIXOMY € BCI MiJICTaBH, OCKIIBKH, MTO-TIEPIIIE, TePEKIIa €
BXJIMBAM 00’ €KTOM TIOPIBHSUTBHOTO JTOCIIPKEHHSI SIK OJTUH 13 HaJI3BUYAIHO TUTITHUX PI3HO-
BHUJIIB MDKJIITEPATYPHOI 1 MIXKKYJIBTYpPHOT B3a€MO]II1, a TIO-J[PyTe, BiH HA/1a€ KOMITAPATHBICTHII
HeoOXiiHe MeToInYHe 3a0e3MedeHHs, aJKe 0e3 epeKIaJHuX TBOPIB Oyli0 O HEMOKITUBUM
“IMPOKOCSAIIIE 3iCTABHE BUBYEHHS Pi3HOMOBHHMX MUCTEILKUX KOHTEKCTIB rutanetn” [1, ¢. 81].

SIBume apanranii mpu nepexiai iHMOMOBHHUX TEKCTIB, SIK OCOOJIMBUN PI3HOBU/] MiXK-
MOBHOT'O TIOCEPEIHUIITBA, BXKE JaBHO IPUBEPTAE YBATY JOCTITHUKIB. JlOCIiMHKEHHIM Pi3HIX
ACTICKTIB aJIanTallii 3aiMaiics Taki CremiaiicTy B rajry3i epekiaio3HaBcTsa, sk F0. Haiina,
B. Kowmiccapos, . Perikep, A. Ilaprmn Ta iHmni. OfgHaK, OCTaHHIM 9acoOM SIBUIIIE aaamnTariil
XyIOKHIX TBOPIiB IPH MTEPEKIIa/Ii 3aIliKaBHIJIO HE TUTBKH ITEPEKIIaI03HABIIB, a i IPEICTaBHUKIB
JiTepaTypO3HABUNX AUCIHUILIIH, 30Kkpema B. byaHoro Ta M. InpHunBKOTO, SIKI B MiAPYyYHUKY
“ITopiBHsUIbHE JIITEPATYPO3HABCTBO  PO3MIIAIAIOTH aJaNTaIliIo 3 MOTIISAAY KOMIApaTUBICTUKU
Ta perentuBHOl ecteTuky [1]. Ha Hamn momisa, Takuid miaxia 10 [bOTO SIBUINA MOXe OyTH
JIOCHTB TUTIJTHHM, OCKUTBKH JIOCIIJKCHHS 0COOIMBOCTEH aamnTallii Toro 4u iHIIoro Jlitepa-
TYpPHOTO TBOPY TIPH TEPEKIAJi MOKE 3HAYHO 30araTUTH YSBJICHHS MPO PEIEII0 TBOPY B
KyJbTypi iepekiany. Binrak, Mera 1i€i cTaTTi mossirae B Tomy, 1100 Ha MaTepiaji azanToBa-
HOTO TMEepeKIIagy KOHKPETHOTO JiTepaTtypHoro TBopy (kazku Ockapa Yaiinbaa “The Happy
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Prince”) gociaianTi MOXIIMBOCTI PO3IVISLY aJamTallil K OJHOTO 3 PI3HOBUJIIB PELEHIIil Ta
IHTepHpeTanii JTiTepaTypHOTo TBOPY B paMKax iHINO1 KyasTypH. [locTaBnena mera Bumarae Bu-
KOHAHHS HACTYIHUX 3aBJaHb: 1) BU3HAUNTH crenndiKy afanTariii ik 0coOJIMBOro pi3HOBUAY
MDKMOBHOTO ITOCEPETHUIITBA; 2) IpOaHaIi3yBaT 0COOIMBOCTI ananTarlii kasku O. Yainbaa
“The Happy Prince” B mepexnani O. Tepexa; 3) BU3HaUNTH XapaKTep BHYTPIIIHBOT HACTAHOBU
MepeKIIaaaya Ta iHIMX YUHHUKIB, 10 BIVIMHYJIM Ha aJIaNTaIliio [IbOTro TBOPY; 4) BCTAHOBUTH
3B’S130K MK YHHHUKAMH, 1110 3yMOBHIIH aJIANTAIIF0, T2 0COOIMBOCTSIMH PEIICTIIIii IIbOTO TBOPY
B KYJIBTypi TIepeKay.

BinTBOpeHHS TBOPY XyAOXKHBOI JITEpaTypy Ha HAWBHUIOMY SIKICHOMY piBHI BUMarae
3BepTaHHs 10 MUCTEIBKOTO (XyI0XKHBOTO) MepeKiany, AKUid nepeadadyae He JUIe TOUHY
nepenady 3MiCTy OpUTiHaIy, a if 30epekeHHsT HOTO MUCTELBKUX SKOCTEH, TOOTO BIATBOPESHHS
BIJITIHKIB CTHJIIO, TIOJICEMIl CJIOBa, HFOAHCIB 3BYKOITUCY TOMIO. [lepiroueproBoro 3Ha4eH-
Hsl Ha0yBa€ TaKOX aJIeKBaTHE BIATBOPEHHS MparMaTuky OpHTiHAITY, TOOTO HOro 31aTHOCTI
3[IACHIOBATH MMEBHUI €MOIIHNN BIUIMB HA YATaua, Ha 110 3BepHYB yBary [inpko KopyHeris:
“XynoxHi nepeknaau — e He (ororpadivyHi BioOpakeHHs MEPUIIOTBOPIB, a IX 3MiCTOBI,
CTWJIICTHYHI ¥ TIparMaTWyHi iHBapiaHTHI BIAMOBIIHUKH, 1110 BUKJIMKAIOThH y YMTa4Ya Ti cami
eMollii 10 300paXKyBaHol JIHCHOCTI Ta ii TepoiB, 1o i opurinanu” [4, ¢. 18—19].

OjHaK Jalieko He 3aBK/U BiITBOPCHHI THIIIOK MOBOIO TEKCT 30epirae HaJe:KHHUH pi-
BEHb BIIMOBIAHOCTI OpUTiHANy. [CHYFOTh HEOJHAKOBI CTYIICHI HAOMMKEHHS IO OPUTIHAIY,
pi3HI THITN “TPUCBOEHHS" 1HITOMOBHHX TEKCTiB — BJIACHE MEPEKIIaM, EPECIIiB, aJanTaris,
nepepoOKa TOIO, KOXKEH 3 SIKUX BUSIBIISE IEBHE CITIBBIAHOLICHHS CBOTO I 4y’k0ro. 30Kpema,
OITyCKaHHsI €Mi30/IiB Ta PO3LIUPEHHS TEKCTY, 3a0apBIeHHS HOro 1HIIUM CTUJIOBUM 1 HAIlio-
HAJBHUM KOJIOPHUTOM, 3MiHa €ITOXH, MICIIEBOCTI, IMEH MEPCOHAXKIB Ta 1HIII 3HAYHI BIIXHICHHS
XapakTepHi JJIs IepeciBy i epepoOIeHHS, K1 TBOPYO 3MIHIOIOTh OPHUTIHAI BiMOBIIHO JI0
HaMipy IHTEPIPETaTOPa, & TAKOXK aJAINTaIlil — CyTO YKUTKOBOTO IIPUCTOCYBAHHSI CTUITICTHKH,
KOMIIO3UIII] Ta 3MICTy OpHUTIHANY 10 KyJIbTYpPHO-ICTOPUYHHUX, BIKOBHX, MPO(ECIHHIX 0CO-
OmMMBOCTEH 1 €CTETHYHHUX YHOM00aHb YUTAIBKOI ayAUTOPIi.

CyuacHi nepexiaJo3HaBli PO3MISAAI0Th alalTalliio SK 0COOIMBUN BUA MI>KMOBHOTO
MOCEPEIHUIITBA, BiIMIHHIH BiJ mepekiany. B. KomiccapoB po3mekyBaB MOHATTS MEPEKIIATLY
Ta aJlanTaIlii, MiIKPeCIIOYH, 0 Ha BIJIMIHY BiJl IEpeKIIaLy, aanTallis He IpU3HadeHa JJis
MTOBHOIIHHOT 3aMiHU OpUTIHAIY B MOBI iepekany [3]. A nmocmigank Mapk JlasissH po3iiHioe
aJIanTaIiio K rpaHu4YHy (HopMy MepeKiIaanbKiuX MepeTBOPEHb, MEKY BiAMOBIAHOCTI, MiCIs
SIKOT TOBOPUTH MO MEPEKIaj] MOXKHA JIUIIE YMOBHO [2].

Apanrarito, nepecris 1 nepepobienns B. bynuuit Ta M. DIbHUIBKUN TPaKTYIOTh 5K
“MeKOBI SBUIIA Mik pererniicro i nepexnanom’ [1, c. 82], OCKiNbKY B KOKHOMY 3 LIUX Pi3HO-
BHJIIB BIITBOPEHHS IHIIIOMOBHOTO TEKCTY MEPEKIIaaad BiJIbHO IHTEPIPETY€E OPUTIHAI BiJIO-
BIJTHO JIO BIIACHUX TBOPYMX iHTEHIH. JlificHO, B amanTaiii Xy10)KHbOTO TBOPY BHYTPILIHS
TBOpYA HACTAHOBA MEPEKJIaiadya, 3yMOBJICHA HOTO 1HMBITyaTbHUM CTABJICHHSM JI0 OPUTTHATY
a00 IHIIUMM YUHHUKaMHU, [TOCTAE 3HAYHO BUPA3HIIlE, HIK y MEepeKIai, 1o MPEeTeHIye Ha
MOBHY a/ICKBATHICTb, a BiATAaK, € OLIbII JOCTYIHOO IS aHaji3y. AHali3 TBOPUOI HACTAHO-
BU TIEpEKIIaada Py aJanTallii JiTepaTypHOro TBOPY MOXKE CIIPUATH 30araueHHIO ysSBICHb
PO OCOOIHMBOCTI HOTO CIIPHUHATTS B KOHKPETHHX KYJIBTYPHO-9aCOBUX paMKax, OCKITBKA
B [[FOMY BHHIAJKY ITEepEKiIagad € He JIUIIE OCEPESAHUKOM MiXK aBTOPOM OpHUTiHAITY Ta HOTO
pennmnieHTaMy B KyJIbTYpi IEpeKIay, a i iHTeprnpeTaTopom.
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[epexnan ka3ku O. Yaiinpaa “Hlacimsuit npunir” (“The Happy Prince”, 1888), sxwuii
BukoHaB Onexcanap Tepex, Mae pucu aganTamnii, Ipo MO CBITYUTH OMYIICHHS OKPEMHUX
(pas3, peueHb Ta HaBITH eMi30AiB opuriHany. Po3rmisiHeMO JeKiibKa ()parMeHTiB OPUTiHATY,
SIKI TIEpeKIIaiad OITyCTHB, Ta CIPOOYEMO BCTAHOBUTH, YAM MOXKHA TTOSICHUTH BUOIp TAKOTO
MEPEKIIAAANBKOTO PIICHHS B KOYKHOMY KOHKPETHOMY BHITQJIKY.

“He passed by the cathedral tower, where the white marble angels were sculptured” [6]
— “Bona nponemina nao 6awmoro cobopy, nNpuUKpauieHo1o cKyIbnmypHuMu 300pasiceHHsamu
mapmyposux saneonie” — [TyT 1 qaini nepeknan Ham — FO. A.].

“He passed over the Ghetto, and saw the old Jews bargaining with each other, and
weighing out money in copper scales” [6] — “Bona nponemina nao eemmo, cno2nsioaroyu
cmapux espeis, Wo eeiiu mopau 00UH 3 00HUM Md 36AJICYBAIU MOHEMU HA MIOHUX mepe3ax”.

OO0wuBa peveHHs, SIKy OIYCTHB IepeKiaiaueM, OMUCYIOTh Pi3HI KYTOYKH MicTa, HaJl
sKUM TportiTana JlactiBka, BukoHytoun nopyderss lllacnusoro Ilpunna, Ta BUKOHYIOT Y
Kaslli CyTO OIMCOBY, JCKOPAaTHBHY (YHKIIIIO, HiSIK HE BIUIMBAIOYM HAa PO3BHTOK CHOKETHOT
nimii. Ix omylienHs, Ha Hal MO, MOTUBOBAHE IIParHEHHAM MepPeKIafaya ajanTyBaTd
CTHJIb aBTOPCHKOI OIOBI/Ii 0 PiBHA CIIPUNAHSATTS HAMMOIOAIINX YKPATHCHKUX YUTAYiB. 3 LI€I0
metoro O. Tepex CKOpOTHB 3aHAITO JETaNi30BaHi, Ha HOTO MO, OIKCH, Ta YHHK HE00-
X1JIHOCTI MOSICHIOBATH JITSIM HE3HAHOMI COIIOKYIBTYpHI peatii, 0 MICTSIThCS B OIyIIEHUX
(bparMeHTax TEKCTY (HAPHUKIIA, CIIOBO “TeTTO’ B IpyroMy pedeHHi). [HIm peanii, yHUKHEHHS
AKX Y TIEpEKIIaJii BUSIBUIIOCS HeMoxInBUM, O. Tepex nepekias onucoBo, ado CyrnpoBOIUB
MOSICHEHHSIM Y BUIVISIII TIPHUMITOK, 1[0 TAKOXK CBIIYMTH HA KOPUCTH HAIIIOTO MPUITYIIICHHS TPO
cnerudiky aganTauii HbOro nepexamy came Ais JiTeil.

“There is no Mystery so great as Misery” [6] — “Cmpasxcoannsa — naiibinouia 6 ceimi
mauina’”.

“Death is the brother of Sleep, is he not?” [6] — “Cmepmb — piona cecmpa Chy, uu He
maxk?”.

L1i peuenns, Takox omyeHi B nepekiani O. Tepexa, cyTTeBO BiApI3HSIIOTHCS BiJ HO-
MepeIHIX, OCKIJIbKM BUPAXKAIOTh 11eiHO-(110co(ChKi MipKyBaHHS aBTOpa Ka3KH, BaXKJIUBI
JUTSL TITHOOKOTO PO3YMIHHS 11 3MiCTy Ta poOJieMaTHKH. Y MEPIIOMY PEUCHHI aBTOpP OCITiBaB
BEJINY 1 TPAri3M JIIOACHKUX CTPaXKIaHb, MOSCHIOIOYH, YOMY CKPYyTa Ta HOHEBIPSHHS IPOCTHX
roponsiH xBuntoanu [lacnuoro [IpuHIa 3Ha4HO OiTbIe, HiXK SICKpaBi po3nosisi JlacTis-
KH TIpO JIMBOBMKHI UyJieca 3aMOPChKHX KpaiH. [pyre pedeHHs, sike mpomoBsisie JlacTiBka,
YCBIJIOMITIOIOUH, IO ii KHUTTA A0OIrae KiHI, MOKa3ye aBTOPChbKE CTABIEHHS JI0 3aruoeni
repoini — O. YailibJl 1oeTU3yBaB KOHLENT CMEPTi, YHOAIOHIOOUH ii CHY, TOOTO 3a0yTTIO,
1030aBIICHHIO BiJl CTpaXXIaHb 3eMHOTO OyTTs. OTKe, aBTOp JCIIO ITOM’ SIKIIUB TpariqHui
(hiHam ONIOBiTAHHSI, HEXapaKTEePHHUH IS Ka3KOBOTO yKaHpy. OMyIIeHHS JBOX BUIICHABEICHUX
pEUYCHD y TepeKIai MPU3BOANTH HE JIUIIE IO CEMAHTHYHMX, a H 10 IparMaTHYHUX BTPaT,
1, Ha HaIIy JyMKY, [I¢ MO>KHA TIOSICHUTH, JIUIIE OPIEHTAII€I0 MepeKIagaya caMe Ha JUTSIIy
YUTAIbKY ayIUTOPil0. Y IbOMY BUIAJIKy aJaNTallis € BUIPABJaHOI, OCKIIBKU JiTAM Oyno
0 10CUTH BaXKKO 3p03yMiTH (Hi710COPCHKUI 3MICT aBTOPCHKUX BUCIIOBIIIOBAHb, aJIKe TITNO0KE
PO3YMIHHS TaKHX ITOHSTS, SIK CTPAXKIAHHS Ta CMEPTh, 3a3BUYAl, IPUXOIUTH 10 JTIOIHHHU BKE
y 3piJIOMY BIIli.

““Bring me the two most precious things in the city,” said God to one of His Angels;
and the Angel brought Him the leaden heart and the dead bird. *“You have rightly chosen,”
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said God, “for in my garden of Paradise this little bird shall sing for evermore, and in my city
of gold the Happy Prince shall praise me”” [6] — “ “[Ipunecu meni 06i natiyinniwi peui, saKi
suatioew y yvomy micmi’” — 36enie Focnodb oonomy 3i ceoix Anzonis; i npunic Homy Snzon
ceunyese cepye i mepmey nmawxy. “Tu 3pobus gipnuil 6ubip” — cxkazas Iocnoos, — “60 6
MOEMY PAUCOKOMY €ady Ysi MALEeHbKA NMAWKA cnieamume 008iKY, a 8 MOEMY 3010MOMY MiCmi
L]acnusuil lpuny 6yoe nionocumu meni xeany””

Le#t emizon, moBHICTIO omyieHui y nepeknami O. Tepexa, Mae KIrOUOBE 3HAUCHHS JJIsI
PO3YMiHHS aBTOPCHKOTO CTABJICHHS JI0 BUMHKIB JIBOX TOJIOBHUX TepoiB Ka3ku — JlacTiBku
ta llacnuBoro [Ipunna. Xoya GpopManbHO (iHAT Ka3KH 3aJIUIIAE€THCS TPAriyHUM — 00U/1Ba
repoi ruHyTh, — 3 OCTAHHBOT'O €Mi30/y SICHO 3p03yMiJIo, 110 TXHS jKepTBa He Oyina MapHOIo,
aJKe HAWIIHHIIINM, 0 3HAWIIOB SIHIOM y MiCT1, BUSIBIITUCE iXHI CEPI — CEPIIs TUX, XTO TI0-
JKEPTBYBAaB yCIM, HaBiTh BIACHUM XXHTTSIM, 3apaIH JOTIOMOTH OJIFDKHBEOMY. BinTak, O. Yaiinsg
YBHUPA3HIOE Y Ka3Ili BEJINY CIIBUYTTS 10 UyXKHUX CTPaKAaHb Ta KPacy KEPTOBHOCTI 3apann
macTst OmokHiX. KpiM Toro, 3aBASKM OCTaHHBOMY €30y Ka3Ka 3aBEpIIyETHCS Ha ITiTHe-
CeHil, ONTUMICTUYHIN HOTIi: X04a 3eMHE OyTTs TepoiB 3aBEpPIIMIOCH, HA HUX UEKAa€ BiUHE
KUTTA B HapcTBi bora. Takuii ¢inan jinime BOUCYETbCA 10 KaHPOBOI TpaauLlii Ka3KH, HIXK
CKOpOYCHHUH BapiaHT, kit Maemo B mepexani O. Tepexa:

“I sonu euxurnynu cepye llpunya na cmimnux, oe nexcana mepmea Jlacmiexa” 5, . 120].

Takuit cymHUH, mecuMicTHYHUEA (iHAN, Ha HAII MO, MOXE CTBOPHUTH Y YUTAYiB
XHOHE Bpa)XCHHSI, HION aBTOP Ka3KH HE CXBAJIOE JOOPUX BUMHKIB CBOIX TepoiB, ake BOHU
HE OTPUMYIOTh 32 HUX KOJTHOI BUHATOPO/H, SIK TOTO BUMAraroTh TPaJHIlii Ka3KOBOTO KaHPY.
Oco061BO HETaTUBHUIN BIUIUB TaKe 3aBEPIICHHS Ka3KU MOXKE CIPABUTHU HA JITEH, y CBIIO-
MOCTI SIKHX MOJKE C()OPMYBATHCh TAKUI JIOTIYHUIA BECHOBOK: SIKIIIO TOH, XTO TBOPUTH 00PO
Ta XEPTBY€E COOOO 3apajiM IHITHX, HEMHHYYE THHE, a MICIIS 3arn0esi BUSBIISIETHCS HIKOMY HE
MOTPIOHMM, TO JJOOPI BUNHKH HE MAKOTh )KOJIHOI IIIHHOCTI, TOMY POOHTH iX He BapTo. OTXKe,
MU BBaKA€EMO, 1110 B IIbOMY BHIIQJIKy MeTa Mepekiaaadya — ajantysatu kazky O. Yaiibaa
JUTSI FOHUX YMTauiB, MAKCUMAJIBHO CIIPOCTHBILH i1 Ta M030aBUBIIY CKIIQJHOTO JJISl TUTSUOTO
CpuHHATTS Pi10cOPCHKOTO 3MICTY, — HE BUITPABAOBYE 3ac00Y, TOOTO OMyIIEHHS CEMAaHTUYHO
1 IparMaTHYHO BarOMOTO CITi30.Ty.

Yu ycpimommoa O. Tepex MOXJIMBI HACTIAKK Takoi TpaHcdopmallii, 1 uu He OyIo
Horo mepekiaganpKe pillieHHs MPOAUKTOBAHE IIe 1 THIMUMH MPHYUHAMHU, OKPIM OaskaHHS
amanTyBatH ¢inocodcbky kazky O. Yaitnpaa mis nutsadoi ayautopii? Ha nam nmomsiz, Baro-
MUM YAHHHUKOM, 1110 BIUTMHYB Ha PillICHHS MepeKiiaaya — BUIYYUTH OCTAHHIN €30/ Ka3Ku
3 TEKCTY MepeKIIaay, CTajla COLialbHO-TIOJITHYHA CUTYallis B Kpaini. Ha MoMeHT myOmikarii
nepexiany, B 1978 poui, Ykpaina Oyna pecmyomnikoro y cknami CPCP, ne, six Bimomo, mpo-
TaryBaJiv ateism, a Oy/ib-sika pejiridHa JisibHICTh Oyna GpakTHaHO 3a00poHeHO0. BumMorn
COIIANIICTUYHOTO Pealli3aMy — €JJMHOTO XYJ0KHBOTO METOJY, SIKHH CXBATIOBAIIU JIepP:KaBHA
BJIaJa Ta I03BOJISLIA [IEH3ypa, — MAHyBaJIM HAJ yCiMa cepaMu JIiTepaTypH Ta iHIINX BHIIB
MucTenTsa. Sk 3a3Haunnu B. Bynnuit Ta M. IIbHUIBKYN, TEOpist XyA0KHBOTO NEPEKIATy B
pecny6mnikax xonumHboro CPCP Takox Oyna migmopsiikoBaHa BUMOTaM METOAY colliajic-
TUYHOTO peai3My, i HaBiTh BUMOTHY MEPEKIaIanbKoi aIeKBaTHOCTI BiICTyIAIH HA APYTHI
IUIaH — “IlepeKyIaz Tex MaB OyTH “pealicTHuHMi”, a He cKaxiMo, “anexsaraui’™ [1, ¢. 107].
Uu MOXKIIMBHM OYB 32 TaKUX OOCTaBUH B TEKCTI MEpEKIIaly TBOPY TUTIUOT JITEpaTypH eri-
3011, B IKOMy MOBa iijie mpo bora, SIHromiB Ta napctBo HeObecHe? IIBuamie 3a Bce, eH3ypa
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He ToImycTiia O Takuii mepexian Ao npyky. OTke, MU BBaKa€MO, IO PIilICHHS HMepeKIIaia-
4ya — BAATUCS [0 MPHIOMY OIMYIICHHS B [[bOMY BHIAJKy MOXXHA MOSICHUTU HE JIUIIE HOTO
BHYTPIILIHBOIO MEPEKIAAABKOI0 HACTAHOBOIO HA aJIallTallil0 TBOPY JJIS AiTeH, a i BILIUBOM
30BHINIHIX, COIIAIBHO-IIOTITHIHNX, OOCTAaBHH.

[IpoanamnizyBaBuz 0COOIMBOCTI BINTBOpEHH JtiTeparypHoi kazku O. Yaiinpna “llacin-
BUi ipuHIT”, sike 3poouB O. Tepex 10X0ANMO BUCHOBKY, IO B IIOBOMY BUITAKY TIPaBIIIBHIIIE
Oyzie BECTH MOBY IPO aJalTaIlilo TBOPY IS YATAUiB MOJIOAINIOTO MIKUIBHOTO BIKY, HIX TIPO
MOBHOI[IHHMI MUCTEIILKUH TEPEKIIaI, 0 BiAMOBiAa€ BCIM BUMOTaM MEPEKIAIaIbKOT aIeK-
BaTHOCTI. AHaJi3 0cOONIMBOCTEH afanTalii Iboro TBOPY MOKAa3aB, 1110, KEPYIOUUCh BHYTPIllI-
HBOIO TIEPEKIIAIAIIbKOI0 HACTAHOBOIO Ha MPUCTOCYBAHHS YaIIbIiBCBKOTO TEKCTY 110 ITOTPeO
HAMMOJIOAIINX YKPATHCHKUX YNTAYiB, IIepeKiIanad BAaBCs O CBIIOMOTO CIPOLICHHS CTHIIIO
Ka3K¥, HAMararouuch BHJIYYHTH 3 TEKCTy MepeKiaxy He3HaloMi YKpaiHCHhKUM MaIoKam
IHIIIOMOBHI peatii a0o0 JaTH iM JJOCTYITHE JUIS TiTeH PO3rOPHYTE MOSCHEHHS, & TAKOXK YHUKA-
F0YH MOBHOI[IHHOTO BiITBOPEHHS B TEKCTI MEPEKIIaLy CKIaIHUX IS AUTSIUOTO CIIPUAHSITTS
(inocodcbKkUX KOHLENTIB CTPaXJaHHS Ta CMEpTi. Bylo BCTaHOBIEHO BIIUB 30BHIIIHIX,
COLIIaJIbHO-TIOJIITUYHUX, OOCTaBHH Ha crielr(iKy ajanrtamii yailsibAiBCbKOTO TEKCTY, 1110 BU-
SIBUBCS B HEMOXKJIMBOCTI BIATBOPEHHS B MEPEKIIAl paJTHCHKUX YaciB eIi30/1iB OPUTIHATY 3
SCKPABO BUPAKEHHMM PEJriiHUM 3MicTOM. [pyHTYr04MCH Ha BHYTPIIIHIA HACTAHOBI Hepe-
KJ1aJlada Ta 0COOMMBOCTSIX aIanTallii yaliib{iBChKOTO TEKCTY, MOXKEMO 3pOOUTH TaKUi BUCHO-
BOK: CIIpUHHATTS (inocoderkoi kazku O. Yaiinbaa “llacnuBuii npuHIL” SK TBOPY BUHATKOBO
JUTSYOT JIITepaTypHu, XapakTepHe AJsl yKpPaiHChbKHUX 1HTEPIPETaToPiB pajsiHCHKOTO MePiony,
CBIJJYUTH MPO HEIOCTATHHO NIMOOKE YCBIJOMIIEHHS (110CO(CHKOro Ta €CTETUYHOTO 3MICTy
[[LOTO JIITEPaTypHOrO TBOPY, a IIJTKOBUTA MiAMOPSIKOBAHICTh IPYKOBaHUX 3aCO01B BUMOTaM
NapTiHHOI [IEH3ypH He JIUIIIE MepeNIKopKaia BUIbHIN iHTeprpeTtaiii TBopyocti O. Yaiinbpna,
a ¥ mpu3BOAMIIA JIO TIEPEKPYUYyBaHHS 3MICTy HOTO TBOPIB.
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ADAPTATION OF A FICTION WORK AS A KIND OF INTERLINGUAL
INTERPRETATION (ON THE MATERIAL OF OLEXANDER TEREH’S
TRANSLATION OF OSCAR WILDE’S TALE “THE HAPPY PRINCE”)
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Dniprodzerzhynsk State Technical University,
2, Dniprobudivska St., Dniprodzerzhynsk, Dnipropetrovsk Region, Ukraine, 51918,
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The article deals with the study of a fiction work adaptation as a kind of its perception
and interpretation in a foreign cultural environment. The peculiarities of adaptation of Oscar
Wilde’s tale “The Happy Prince” by Olexander Tereh were analized, the complex of factors
which influenced the character of this work’s adaptation was determiner, the links between
the factors which influenced the adaptation and the peculiarities of this work’s perception
in the culture of target language..

Key words: adaptation, translation, reception, translator’s aim.

AJAIITAIOUA XYAOKECTBEHHOI'O TPOU3BEJIEHUSA KAK
PASHOBUJHOCTH MEXKbBI3BIKOBO MHTEPIIPETAIIAU
(HA MATEPHAJIE IEPEBOJA A. TEPEXA CKA3KH O. YAMJIBIA
“THE HAPPY PRINCE”)

IOnusa Snuenko
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PaccMOTpEeHO aJanTanuio Xy10’KeCTBEHHOTO TIPOU3BEICHNUS KaK Pa3HOBUIHOCTh €ro
BOCHPHATHS U MHTEPIPETALUK B HHOSM3BIYHON KyJIBTYpHOH cpene. [IpoaHanu3upoBaHHbI
ocobenHocTy anantanuu ckasku O. Yaitnsaa “The Happy Prince” B mepeBoze A. Tepexa,
oIpe/ieNieH KOMIUIEKC (haKTOpOB, KOTOPbIE MOBIHSIN Ha XapaKTep aJalTalliy 3TOro Mpo-
U3BE/ICHUS, YCTAHOBJICHHA CBA3b MEX/y (hakTOpaMu, KOTOpbie 00YCIOBHIN aaNTALHIO, U
0COOCHHOCTSIMH PELeNINH IPOU3BEICHHS B KyJIBType IIepeBo/a.

Knrouesvle crosa: anantanusi, nepeBo, pelerniys, IepeBoaYecKas yCTaHOBKa.



